
 
Nicos Weg | A1 

مفردات الو  نص الحوار  

 
 

 

 

 

Deu t sch zum Mitnehmen | dw .com/nico/arabic | © Deu tsche Welle | Seite 1 / 4  

 … Nehmen Sie | صحة (18)

 
 الاثنتين قامتا. مشيه أثناء العكاز إلى يستند رأته عندما نيقو على بالحزن إنجي شعرت. إنجي شقة إلى نيقو ليزا تعيد

 .النصائح بعض له وأسدتا بنفسه الاهتمام عليه أن له الأمر بتوضيح

 

 
 نص الحوار

 

LISA: 
Vorsicht. Ja … Gut. 

 

INGE: 

Ach herrje … Was ist denn mit dir passiert? 
 

NICO: 

Es ist nichts, nur ein kleiner Unfall. 

 
INGE: 

So sieht es aber nicht aus. 

Hallo, Lisa! 

 
LISA: 

Hallo. Wie geht es Ihnen? 

 
INGE: 

Mir geht es gut. Aber Nico … 

 

NICO: 
Der Arzt sagt, es ist nicht gebrochen. 

 

LISA: 

Der Arzt sagt auch, du sollst dich ausruhen. Dr. Grube hat Nico Schmerztabletten und 
eine Salbe verschrieben. Wir waren mit dem Rezept schon bei der Apotheke. Nico, 

du darfst dein Bein nicht bewegen, okay? Nimm die Tabletten dreimal täglich. Und die 

Salbe sollst du abends vor dem Schlafengehen benutzen. Okay? 

 
NICO: 

Okay. 
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INGE: 

Das machen wir. Soll er die Tabletten morgens, mittags und abends vor oder nach dem 

Essen nehmen? 

 
LISA: 

Nach dem Essen. Danke für Ihre Hilfe. Ich muss jetzt gehen. Aber wir sehen uns 

nachher, okay? 

 
NICO: 

Ja, gerne! 

 

INGE: 
Ich komme mit und besorge uns etwas zu essen. 

 

NICO: 

Darf ich mitkommen? 
 

INGE/LISA: 

Du musst dich ausruhen! 

 
LISA: 

Tschüss! 

 

NICO 
Tschüss!  
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 )من نص الحوار والدرس( مفردات

 

etwas ändern –  َشيئا   غَيَّر  
ä n dert, änderte, hat g eändert 

 

der Arzthelfer, die Arzthelfer – الطبيب مساعد  
 

die Arzthelferin, die Arzthelferinnen – طبيبال مساعدة  
 

aus|atmen –  ََنَفَثَ  ؛زفر  
a tmet aus,  atmete aus, hat ausgeatmet 

 

bedeuten – قصد ؛عَنَى  
bedeutet, bedeutete, hat bedeutet 

 

etwas benutzen – استخدم ؛استعمل  
ben utzt, benutzte, hat benutzt 

 

das Blut – دم 
n u r Singular 

 

der Blutdruck – الدم ضغط  
n u r Singular 

 

Blut ab|nehmen – دم عيّنة أخذ ؛الدم سحب  
n immt ab, nahm ab, hat a bgenommen 

 

Danke für Ihre Hilfe. –   لمساعدتك شكرا.  
 

ein|atmen – استنشق 
a tmet ein, atmete ein, hat eingeatmet 

 

die Entzündung, die Entzündungen – التهاب 
 

jemanden krank|schreiben – قدم تقرير طبي؛ أعطى إجازة طبية 
sch reibt krank, schrieb krank, hat krankgeschrieben 

 

die Krankschreibung, die Krankschreibungen –  مرضية إجازةتقرير طبي؛  

 

die Krücke, die Krücken – عكاز 
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die Lunge, die Lungen – رئة 

 

die Medizin – طبال  
n u r Singular 

 

nachher – لاحقا   ؛بعد فيما  
 

jemanden operieren – لشخص عملية أجرى  
oper iert, operierte, hat operiert 

 

die Ruhe – راحة 
n u r Singular 

 

die Salbe, die Salben – مرهم 
 

so – كذلك 
 

täglich –   يوميا 

 

etwas verschreiben –  َدواء فصَ و  
v erschreibt, verschrieb, hat verschrieben 

 

Was fehlt Ihnen? – ك؟ب ما  


